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akcesoria / accessories / zubehör / příslušenství / príslušenstvo / aксессуары / furnitūra :

assembly instructions / montageanleitung / montážní návod / montážny návod / инструкции по монтажу / surinkimo instrukcija
GB D CZ SK RUS LT

x 1

kluczyk / key / 
schlüssel / klíč / 
kľúč / ключ / raktas

x 1

klej / glue / kleber /
lepidlo / lepidlo / 
клей / klijai

do montażu potrzebne są:
are needed for assembly:

sind erforderlich für die montage:
jsou potřebné pro montáž:

sú potrebné pre montáž:
которые необходимы для сборки:

Surinkimui reikės

sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montáž / postupnosť montáže / последовательность aссамблеи / surinkimo eiliškumas 

Kolejność montażu: I II III IV
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First, tighten the guides.
Zuerst ziehen Sie die Führer.
Za prvé, utáhněte průvodců.

Po prvé, utiahnite sprievodcov.
Во-первых, ужесточить гидов
Pirmiausiai prisukite bėgelius.

I
W pierwszej kolejności przykręć prowadnice.

Limiter mount after inserting a complete flap.
Limiter nach dem Einlegen einer kompletten Klappe zu mounten.

Limiter připojit po vložení kompletní klapka.
Limiter pripojiť po vložení kompletnú klapka.

Ограничитель монтировать после установки полного клапаном.
Ribotuvas montuojamas įdėjus pilnai sukomplektuotą lankstą

Ogranicznik zamontować po włożeniu kompletnej klapy.
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Kolejność montażu: I II III IV
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